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ODLUKA VIJEĆA (ZVSP) 2026/… 

оd … 

o potpori provedbi  

Rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda 1540 (2004)  

o suzbijanju širenja oružja za masovno uništenje  

i sredstava njegove isporuke nedržavnim akterima 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o Europskoj uniji, a posebno njegov članak 28. stavak 1. i članak 31. 

stavak 1., 

uzimajući u obzir prijedlog Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku, 
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budući da: 

(1) Europsko vijeće 12. prosinca 2003. donijelo je Strategiju EU-a protiv širenja oružja za 

masovno uništenje čije poglavlje III. sadržava popis mjera koje treba poduzeti unutar Unije 

i u trećim zemljama za suzbijanje takvog širenja. 

(2) Vijeće sigurnosti Ujedinjenih naroda (UN) 28. travnja 2004. donijelo je 

Rezoluciju 1540 (2004) („RVSUN 1540 (2004)ˮ), prvi međunarodni instrument kojim se 

na cjelovit i sveobuhvatan način pristupa pitanju oružja za masovno uništenje, sredstava 

njegove isporuke i s time povezanih materijala. RVSUN-om 1540 (2004) uspostavljene su 

obveze za sve države koje su za cilj imale to da se nedržavnim akterima spriječi dobivanje 

pristupa takvom oružju i materijalu povezanom s oružjem i da ih se odvrati od toga. 

Njome se također pozvalo države da odboru Vijeća sigurnosti, osnovanom RVSUN-om 

1540 (2004) („Odbor 1540”), podnesu izvješće o koracima koje su poduzele ili 

namjeravaju poduzeti kako bi provele RVSUN 1540 (2004). 

(3) Vijeće sigurnosti UN-a 27. travnja 2006. donijelo je Rezoluciju 1673 (2006) i odlučilo da 

bi Odbor 1540 trebao ulagati veće napore u promicanje potpune provedbe RVSUN-a 

1540 (2004) putem programâ rada, informiranja javnosti, pomoći, dijaloga i suradnje. 

Također je pozvalo Odbor 1540 da s državama te međunarodnim, regionalnim i 

podregionalnim organizacijama istraži mogućnost razmjene iskustava i stečenih znanja te 

dostupnost programâ kojima bi se mogla olakšati provedba RVSUN-a 1540 (2004). 
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(4) Vijeće sigurnosti UN-a 20. travnja 2011. donijelo je Rezoluciju 1977 (2011) i odlučilo 

produljiti mandat Odbora 1540 za razdoblje od deset godina, do 25. travnja 2021. Također 

je odlučilo da Odbor 1540 treba: nastaviti ulagati veće napore u promicanje potpune 

provedbe RVSUN-a 1540 (2004) od strane svih država; aktivno se uključiti u povezivanje 

zahtjeva za pomoć s ponudama pomoći putem mjera kao što su posjeti na poziv predmetne 

države, obrasci pomoći, akcijski planovi ili druge informacije podnesene Odboru 1540; te 

prije prosinca 2016. provesti sveobuhvatno preispitivanje statusa provedbe RVSUN-a 

1540 (2004). 

(5) Vijeće sigurnosti UN-a 15. prosinca 2016. jednoglasno je donijelo Rezoluciju 2325 (2016) 

i time potvrdilo ishod sveobuhvatnog postupka preispitivanja RVSUN-a 1540 (2004) 

provedenog tijekom 2016. Pozvalo je sve države da ojačaju nacionalne mjere za provedbu 

RVSUN-a 1540 (2004) i pozvalo na veću pomoć u izgradnji kapaciteta država u tom 

pogledu, među ostalim dobrovoljnim doprinosima, te na veću suradnju među dionicima, 

civilnim društvom i akademskim krugovima. 

(6) Vijeće sigurnosti UN-a 30. studenoga 2022. donijelo je Rezoluciju 2663 (2022) i odlučilo 

produljiti mandat Odbora 1540 za razdoblje od 10 godina, do 30. studenoga 2032. 
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(7) Potpora Unije za provedbu RVSUN-a 1540 (2004), koja se od 2006. usmjerava provedbom 

zajedničkih akcija Vijeća 2006/419/ZVSP1 i 2008/368/ZVSP2 te odluka 

Vijeća 2013/391/ZVSP3, (ZVSP) 2017/8094 i (ZVSP) 2023/6545, doprinijela je znatnom 

smanjenju broja država koje ne podnose izvješća i broja država koje nisu dostavile dodatne 

informacije koje je zatražio Odbor 1540 nakon podnošenja nepotpunih izvješća. Međutim, 

s obzirom na to da i dalje postoji potreba za kontinuiranom potporom za provedbu 

RVSUN-a 1540 (2004), Unija bi trebala donijeti ovu Odluku, kojom će se doprinijeti 

provedbi te rezolucije. 

  

 

1 Zajednička akcija Vijeća 2006/419/ZVSP od 12. lipnja 2006. o potpori provedbi Rezolucije 

Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda 1540 (2004) i u okviru provedbe Strategije EU-a protiv 

širenja oružja za masovno uništenje (SL L 165, 17.6.2006., str. 30., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/joint_action/2006/419/oj). 
2 Zajednička akcija Vijeća 2008/368/ZVSP od 14. svibnja 2008. kao potpora provedbi 

Rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda 1540 (2004) i u okviru provedbe Strategije 

EU-a protiv širenja oružja za masovno uništenje (SL L 127, 15.5.2008., str. 78., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/joint_action/2008/368/oj). 
3 Odluka Vijeća 2013/391/ZVSP od 22. srpnja 2013. o potpori praktičnoj provedbi Rezolucije 

Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda 1540 (2004) o suzbijanju širenja oružja za masovno 

uništenje i načinima njegove isporuke (SL L 198, 23.7.2013., str. 40., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2013/391/oj). 
4 Odluka Vijeća (ZVSP) 2017/809 оd 11. svibnja 2017. o potpori provedbi Rezolucije Vijeća 

sigurnosti Ujedinjenih naroda 1540 (2004) o suzbijanju širenja oružja za masovno uništenje 

i načinima njegove isporuke (SL L 121, 12.5.2017., str. 39., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/809/oj). 
5 Odluka Vijeća (ZVSP) 2023/654 оd 20. ožujka 2023. o potpori provedbi Rezolucije Vijeća 

sigurnosti Ujedinjenih naroda 1540 (2004) o suzbijanju širenja oružja za masovno uništenje 

i sredstava njegove isporuke (SL L 81, 21.3.2023., str. 29., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/654/oj). 

http://data.europa.eu/eli/joint_action/2006/419/oj
http://data.europa.eu/eli/joint_action/2008/368/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2013/391/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2017/809/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2023/654/oj
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(8) Ured UN-a za poslove razoružavanja (UNODA), koji je odgovoran za pružanje materijalne 

i logističke potpore Odboru 1540 i njegovoj Skupini stručnjaka, trebalo bi zadužiti za 

tehničku provedbu aktivnosti koje se trebaju obaviti na temelju ove Odluke. 

(9) Ova Odluka vodi se načelom po kojem se na najbolji način iskorištavaju iskustva stečena 

prethodnim zajedničkim akcijama i odlukama Vijeća radi potpore provedbi RVSUN-a 

1540 (2004). Njome se prednost daje posebnim potrebama koje su utvrdile države članice i 

zahtjevima iz država članica, među ostalim zahtjevima u pogledu kapaciteta, te se pruža 

pomoć i izgradnja kapaciteta putem prilagođenih pristupa koji se temelje na potražnji. 

Njome se potiče nacionalno i regionalno preuzimanje odgovornosti za podržane aktivnosti 

kako bi se osigurala dugoročna održivost i zadržavanje institucionalnih kapaciteta, kao i 

komplementarnost, koordinacija i sinergije među UNODA-e, Unije te relevantnih 

međunarodnih, regionalnih i podregionalnih aktera koji sudjeluju u potpori provedbi 

RVSUN-a 1540 (2004). Ova Odluka je usmjerena na aktivnosti koje su pokazale konkretne 

i mjerljive rezultate, posebno u jačanju nacionalne provedbe, poboljšanju mehanizama 

izvješćivanja i pomoći, podizanju razine svijesti relevantnih dionika i poticanju trajne 

predanosti provedbi RVSUN-a 1540 (2004). Ovom Odlukom poboljšat će se sposobnost 

reagiranja na prilike i izazove koje predstavljaju nove tehnologije, znanstveni napredak i 

razvoj rizika dvojne namjene, u kontekstu RVSUN-a 1540 (2004). Njome se također 

osigurava uključivanje rodne perspektive u projektne aktivnosti i promiče sudjelovanje i 

vodstvo žena u aktivnostima i dijalozima obuhvaćenima njezinim područjem primjene. 
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(10) Ova bi se Odluka trebala provoditi u skladu s Financijskim i administrativnim okvirnim 

sporazumom sklopljenim između Komisije i UN-a o upravljanju financijskim doprinosima 

Unije za programe ili projekte kojima upravlja UN, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 
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Članak 1. 

Unija podupire sljedeće aktivnosti koje odgovaraju mjerama navedenima u Strategiji EU-a protiv 

širenja oružja za masovno uništenje: 

(a) tematske radionice za izgradnju kapaciteta i tečajeve osposobljavanja za najviše pet 

zahtjeva za pomoć iz država; 

(b) osposobljavanje za regionalne kontaktne točke; 

(c) jedna simulacijska vježba ili jedna vježba za stolom; 

(d) podrška za razvoj nacionalnih akcijskih planova i pružanje prilagođene potpore; 

(e) stvaranje i širenje znanja. 

Detaljan opis tih aktivnosti iz prvog stavka naveden je u Prilogu ovoj Odluci. 

Članak 2. 

1. Visoki predstavnik Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku („Visoki predstavnikˮ) 

odgovoran je za provedbu ove Odluke. 

2. Tehnička provedba aktivnosti iz članka 1. povjerava se UNODA-i. UNODA tu zadaću 

obavlja pod odgovornošću Visokog predstavnika. Visoki predstavnik u tu svrhu sklapa 

potrebne aranžmane s UNODA-om. 
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Članak 3. 

1. Financijski referentni iznos za provedbu aktivnosti iz članka 1. iznosi 1 999 934,66 EUR. 

2. Rashodima koji se financiraju iz referentnog iznosa navedenog u stavku 1. upravlja se u 

skladu s postupcima i pravilima koji se primjenjuju na opći proračun Unije. 

3. Komisija nadzire pravilno upravljanje rashodima iz stavka 2. U tu svrhu ona sklapa 

potreban sporazum s UNODA-om. Tim sporazumom utvrđuje se da UNODA treba 

osigurati vidljivost doprinosa Unije, na način koji je razmjeran veličini tog doprinosa. 

4. Komisija nastoji sklopiti sporazum o financiranju iz stavka 3. u najkraćem mogućem roku 

nakon stupanja na snagu ove Odluke. Ona obavješćuje Vijeće o svim poteškoćama u tom 

postupku i o datumu sklapanja tog sporazuma. 

Članak 4. 

Visoki predstavnik izvješćuje Vijeće o provedbi ove Odluke na temelju redovitih izvješća koje 

priprema UNODA. Ta su izvješća temelj za evaluaciju koju provodi Vijeće. Komisija pruža 

informacije o financijskim aspektima aktivnosti iz članka 1. 
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Članak 5. 

1. Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

2. Ova Odluka prestaje važiti 36 mjeseca nakon datuma sklapanja sporazuma iz članka 3. 

stavka 3. ili šest mjeseci nakon datuma njezina donošenja ako se taj sporazum dotad 

ne sklopi. 

Sastavljeno u … … 

 Za Vijeće 

 Predsjednik/Predsjednica 
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